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— T á r s a d a l m i , k ö z g a z d a s á g i és s z é p i r o d a l m i l ap . — 
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP. 

E l ő f i z e t é s i d i j : 
H e l y b o n h á z h o z h o r d v a ó s v i d é k r e k ü l d v i 
e g é s z é v r e 8 k o r o n a , f é l é v r e 4 k o r o n a , ne -
g y e d é v r e 2 k o r o n a . E g y e s s z á m á r a 1 6 fill 

Szerkesz tők : 
T E M K S K Ö Z Y GETÍTÍSSCM 

K O S E N Z W E I G MÓR. 

K i a d ó t u l a j d o n o s : SZEKDAHELYT JÁNOS. 

Hirdetmények, 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t h i r d e t é s i d i j a k , k ö z v e t l e n 

a k i a d ó h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . 
— N y i l t t é r s e r a 1 k o r o n a . — 

Kis krónika. 
b e á l l o t t m á r a z ő s z é s a 
" t e r m é s z e t m e l a n k ó l i á j a 

r á f e k s z i k a mi k e b l ü n k r e is. N e -
h é z é r z é s a z e l m ú l á s é r z é s e , d e 
e l v i s e l h e t ő , k ü l ő u ö s e n , h a a z idő-
s z a k o k m e t a m o r f ó z i s á b a n p a s s i v 
s z e r e p e t j á t s z h a t u n k . 

Mit n e k ü n k a z ő s z , a té l , a 
k ö d , a f a g y , a z ú z m a r á s h i d e g ? ! 
Mi c s a k a k e l l e m e s s é g e i t é r e z z ü k 
m i n d e z e k n e k . I g a z I D e o t t tarta-
n á n k - e m á r , h o g y m á s o k s z e n v e -
d é s e n e m b o r z o n g a t j a m e g a h á -
t u n k a t ó s m á s o k j a j v e s z é k e l é s e , 
n e m f a g y a s z t j a m e g a vér t e r e i n k -
b e n . N o Iám — k ö z v e t v e — bár m é -
g i s k e l l e m e t l e n , a m i m o s t k ö v e t -
kez ik . V a g y t a l á n n o m e s é r z é s e k 
é s n a g y a k a r á s o k f o r r o n g n a k b e n -
n ü n k é s e n y h i t e n i s i e t ü n k m á -
s o k n y o m o r ú s á g á t . 

T ő l ü n k f ü g g , h o g y a m e g -
v á l t á s m i e l ő b b e l k ö v e t k e z z é k . 

lí! Il y e n k o r m i k o r r ö v i d e b b e k 
l e s z n e k a n a p p a l o k é s 

h o s s z a b b a k a z é j s z a k á k i s m é t 
s z ő n y e g r e kerül a n a g y p r o b l é m a : 
v á r o s u n k t á r s a d a l m i s z é l t a g o l t -
s á g a . N e h é z e l h i n n i , h o g y itt e g y -
k é t é v t i z e d e l ö l t m á s v i s z o n y o k 
v o l t a k , h o g y i d e g e n i s s z í v e s e n 
t a r t ó z k o d o t t e b b e n a m o s t te l je -
s e n r e n d e z e t l e n v i s z o n y o k k ö z ö t t 
t e n g ő d ő v á r o s b a n . 

P á l y á z a t o t h i r d e t ü n k a n a g y 
p r o b l é m a m e g o l d á s á r a . P á l y a d í j : 
e g y a d a g g ú n y o s m o s o l l y a l fű-
s z e r e z e t t l e k i c s i n y l é s . 

A f c v a s á r n a p i b e s z á m o l ó n 
^ » v a l a k i s z e l l e m e s e n köz-

bek iá l to t t : z s e b m e t s z ő k ! M i n d e n -
ki ö n k é n y t e l e n ü l z s e b é h e z kapott . 
P e d i g a m e g j e g y z é s n e m a z o k r a a 
kis k a l i b e r ű z s e b m e l s z ö k r o v o n a t -
k o z o t t , akik v a s á r - ó s ü n n e p n a p o -
k o n z s e b e i n k h o g y l é t e u t á n ér-
d e k l ő d n e k . Ob n e m I E l l e n k e z ő -
l e g I . . 

W, f o g y a r e n g e t e g e s ő v í z 
• l e f o l y á s á r ó l n e m g o n -

d o s k o d i k sonki é s s z o r t e a v á r o s -
b a n k i s e b b n a g y o b b tuvak van-
n a k , e z n e m r ó h a t ó fel h ibául ? ! 
O l y a n r é g e n n e m vo l t e s ö , h o g y 
a z erre v o n a t k o z ó i n t é z k e d é s e k 
e l é v ü l t e k . 

Evidens jelenség, hogy 
manapság mind inkább fogy 
azoknak a száma, akik bár 
mily nehéz körülmények kö-
zött is megvannak elégedve 
sorsukkal, 

Az emberek nagy része 
mindig többre törekszik, mint 
mire szellemi és fizikai ere-
je képesili. Hát hiszen ez 
még nem volna ba j ; a ba j 
inkább ott kezdődik ahol töb-
bet akarunk mutatni , mint va-
lójában vagyunk, a mi már 
hipokrizis, álszenteskedég, kép-
muta tás és a mi már aztán 
szüli a többi emberi gyarló-
ságokat. Ez szüli a többek kö-
zött azt is, hogy minél köny-
nyebb megélhetésre törek-
szünk s nem rösteljük, ha 
munkánk nem áll a rányban 
a bérrel, söt elhitetjük ma-
gunkkal, hogy minél köny-
nyebben, söt minél rafiniro-
zottabb utakon jutunk érde-
meinket túlhaladó anyagi elő-
nyökhöz, annál okosabb em-
berek vagyunk, mert lám, már 
annyi eszünk és élettapaszta-
latunk van, hogy dolog nél-
kül is megélhetünk, vagyo-
nosodhatunk, egy szóval ér-
vényesülhetünk. 

Hát ezek lehetnek kiváló 
kalmár erények, de a közélet 
terén, a közügyek körül nincs 
helye, ott az ilyen fajta allű-
röket megtűrni nem szabad, 
nemcsak azért, mert az ilyes-
mi a köztevékenységekkel ösz-
sze nem férhet, hanem azért 
is, mert az ilyen törekvések 
a legveszedelmesebb ellensé-
gei az önzetlen munkásság-
nak, mert pirulás nélkül gá-
zolnak keresztül mindenen, 

a mik az önzö célok út jában 
állanak. 

De nem lehet tűrni a-
zért sem, mert egyéb eszkö-
zök hiányában csak úgy tud-
nak felszínen maradni, csak 
úgy képesek saját személyü-
ket előtérben tartani, ha foly-
tonosan gáncsoskodnak, az 
ambiciózus, de szerényebb 
törekvéseket lekicsinylik, le-
okoskodják s ha máskép nem 
megy, letörik. 

Hosszú közéleti műkö-
désem alatt tapasztaltam, hogy 
ha egyikünk, másikunk nem 
voltunk képesek bizonyos köz-
célt felfogni, nem bírtunk 
annak jelentőségével egy szín-
vonalra emelkedni, egyszerű-
en a no r fpos sumus álláspont-
ra helyezkedünk : n e m ér -
t e m , h á t n e m k e l l . 

Ennek s az ilyen — in-
kább szomorú, amint nevet-
séges viszonyoknak a múlt-
ban, köszönhet jük, hogy évek 
hosszú során elmulasztottuk 
anyagi erőnk gyarapítását, el-
szalasztottunk sok-sok oly 
alkalmatosságokat, melyekkel 
anyagi jobblétünket, egy gon-
talanabb jövöt biztosíthattunk 
volna annak a körnek, a mely 
csupán a miénk s a mely 
alkalmatosságok úgy,oly köny-
nyen, úgy szólván maguktól 
mint akkor, nem jönnek töb-
bé vissza soha. 

Ezeket máijcsak czigoriázni, 
pótolgatni, reperálgatni lehet-
ne, ha akarnánk, vagy ha ráér-
nénk, avagy ha de . . , halt. 
maus . . . 

. . . . Vegyük sorra csak 
három évtized mulasztásait, 
azoknak okait (talán ma jd rá-
térünk az okozókra is) aztán 
majd felsoroljuk ama körül-

ményeket is, a melyekkel se-
gíthetünk még magunkon s 
azokat a módokat is, a me-
lyekkel azokhoz ju tha tunk . 

Előre bocsátom, hogy — 
mint elözö cikkemben kons-
tatáltam s örvendezve regisz-
tráltam, közviszonyaink ja-
vultak, de azért ezt is ala-
pul vehetjük számításainknál; 
de ha az isteni gondviselés 
közbe nem avatkozik, azóta 
már kétszer olyan rosz vol-
na, mint a milyen volt ak-
kor amikor legrosszabb Jvolt. 
Közigazgatási ügymenetünk, 
háztartásunk ma már egyen-
letes viszonyok között mo-
zog s ha valami rendkívüli 
esemény közbe nem jön, ez 
az egyenletes mozgás, min t 
az egészséges lélegzés -— 
hosszabb időn keresztül fen-
tartható lesz. Ennek az egyen-
letes mozgásnak regulátora 
az a 60 % pótadó, mely le-
het egy pár percenttel több 
vagy kevesebb, de ugy lát-
szik, ez az alap, mely sza-
bályozza közéletünk körfor-
gását. 

Már most, h a ezelőtt 
30 év körül megvettük volna 
a Hunyady-féle birtokot, ma 
tisztán állana s jövedelmez-
ne 25000 koronát . Ha ké-
sőbb kiépítettük volna kaszár-
nyánkat — megfelelő he-
lyen — három századra, a 
mihez akkor elegendő protek-
cióval rendelkeztünk, ma már 
az is ki volna fizetve s jöve-
delmezne minimum 10000. 
koronát. Ha még később meg-
vettük volna az öreg Laczkó 
féle (most Gara) házat , ma 
már az is kifizette volna ma-
gát minden átalakítási költ-
ségeivel egyetemben s ma 

Közéletünk. 



jövedelmezne 10(H) koronát. 
Hasonlóképen а V.jda-féle 
házat is — ft'le vételárért 
inint most tettük-, szintén 
1000. kor. bérjövedelemmel. 

Ha össze nem gabajo-
dunk a polgári iskola fundu-
sán ha nem a dacz, hanem 
a tapintat és a bölcs előre-
látás irányítja tevékenységün-
ket, ma az iskola állana a-
zon a helyen, a hová most 
a takarékpénztár palotát e-
mel bérhelyiségekkel s ezek 
a bérhelyiségek a városéi le-
hettek volna, ha a Laczkó 
Bertalan féle házat megvet-
tük volna, anno akkor — po-
t m o 0 - 7 0 0 0 forintokért, — 
ha a városházát kiépítettük 
volna — mint ahogy én 
szerettem volna — a ceglédi üti 
frontra végig, minthogy a 
mostani épület két végén lé-
vő térségeknek sem most, 
sem valaha, semmi hasznát 
nem vehetjük, mely esetben 
boithelyiségünk még egyszer 
annyit jövedelmeztek volna, 
Ezekből is volna mintegy 
8000 kor. jövedelmünk, úgy, 
hogyha annak idején előrelá-
tó községi politikát csináltunk 
volna, ma ezeken a cimeken 
mintegy 35000 kor. jövedel-
mi alapra tettünk volna szert, 
ami mintegy 50%-a l apasz-
taná mostani pótadónkat, va-
gyis ma a pótadónk lenne 30 
% , később a fejlődő érték vi-
szonyok folytán kevesebb s 
folyton kevesebb. 

Nem is számitok aféle 
kisebb mulasztásokat, mint a 
fogyasztásiadó bérletnek ma-
gán kézre való átjátszása, a 
Brück-féle üzlethelyiség, a 
Busztin-féle ház meg nem 
szerzése stb. 

Szinte látom a kesernyés 
mosolyokat, melyekkel ezen 
sorokat kisérik néhányan, de 
eléjök állítom néhány polgár-
társunkat, akik közül nem 
egy, egy tarisznyával indult 
neki az életnek s ma 60 -
80000 korona értékű vagyon 
fölött rendelkeznek. 

Hogyan? Miképen? Hát 
úgy, ahogy a közvagyont is 
lehetett volna gyarapitani. De 
hát a mi régi bíróink szük 
látkörrel abban lelték örömü-
ket, ha a közéletet a magán 
életükhöz szabták, magán vi-
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szonyaik szerint irányították, 
s abban merült ki köztevé-
kenységük, hogy a városnak 
ne legyen egy fillér adóssága 
sem, de hogy a folyton emel-
kedő közterhek miből fedez-
tessenek, hogy a közvagyon 
miként gyarapittassék, hogy 
a köz jövedelmi források mi 
által nyithatók, hogy hasznos 
befektetések által mi haszon 
háramlik a közre, ezeket kí-
vül eső dolgoknak tartották 
hatáskörükön, vagy egyáltalán 
erre — aíéle efemer jelentő-
ségű dolgokra — nem is gon-
doltak. 

És ez volt a hiba. 
Togó . 

Tanácsülés. 
F. hó 2 1 - é n e l ö l j á r ó s á g u n k 

ü lés t tartott M é s z á r o s I s tván II. 
biró e l n ö k l e t e alatt , ki is « g y ü 
l é s t m e g n y i t v á n , a j e g y z ő k ö n y v 
h i t e l e s í t é s é r e A l t m a n n S a m u é s 
T e m e s k ö z y G e r z s o n e l ö l j á r ó k a t 
kérte föl . 

P a p f ő j e g y z ő e l ő t e r j e s z t e t t e 
a rendőri s z a b á l y r e n d e l e t m ó d o -
s í tására v o n a t k o z ó j a v a s l a t á t , kap-
c s o l a t b a n a z éjjel i ő r k ö d é s kérdé-
s é n e k m e g o l d á s á v a l . H o s s z a s a n 
i smer te t t e t öbb k ö z s é g b e n nyert 
figyelemre m é l t ó t a p a s z t a l a t a i t 
s j a v a s l a t b a h o z t a a r e n d ő r -
s é g fizetésének f ö l é n é l é s é t , a 
l é t s z á m n a k s z a p o r í t á s á t o ly m é -
don , hogy a z é j j e l i ő r k ö d é s t is ren-
dörök t e l j e s í t e n é k , a m e l y év i tíz-
e z e r k o r o n a k i a d á s s a l j á r n a , d e 
h o s s z ú időre b i z t o s í t a n á a r e n d ő -
ri s zo lgá la t iránti k ö v e t e l m é n y e k e t . 

N a g y L a j o s j e g y z ő bár óhaj -
taná az ügy ily m ó d o n va ló r e n d e -
z e s é t , d e a k ö l t s é g e k e t s o k a l j a s 
m á s m e g o l d á s t k í v á n n a . 

T e m e s k ö z y G e r z s o n s z i n t é n 
a g g o d a l m a s n a k tartja a z ügy e n y -
nyi k ö l t s é g g e l l e e n d ő r e n d e z é s é t 
s a h o z n e m j á r u l h a t h o z z á . A 
m o s t a n i r e n d ő r s é g i l é t s z á m o t e l e -
g e n d ő n e k tart ja , h a s z o l g á l a t i vi-
s z o n y a i k a t r e n d e z z ü k . Erre n é z v e 
j a v a s o l j a , h o g y a r e n d ő r s é g a kéz-
b e s í t é s i t e e n d ő k a ló l m e n t e s s é k 
föl , h o g y m i n d e n idejük rendőri 
s z o l g á l a t r a f o r d i t t a s s é k , a k é z b e -
s í tés i t e e n d ő k r e h á r o m e g y é n al-
k a l m a z t a s s é k , k iknek fizetése 6 0 0 
k o r o n á b a n á l l a p i t t a s s é k m e g , a m i 
c s a k 1 8 0 0 kor. év i k iadás i több-
le te t v o n n a m a g a u tán . H á r o m 
k é z b e s í t ő t e l e g e n d ő n e k tart, m u n -
k a h a l m a z e s e t é n a r e n d ő r s é g ki-
sog i the t i ő k e t . A r e n d ő r s é g fize-
t é s é n e k r e n d e z é s e o l ó d á z h a t a t l a n 
l é v é n , a h o z h o z z á j á r u l s a z e z e k -
kel járó k i a d á s o k a t m o s t a n i vi-

s z o n y a i n k h o z m é r t e n e l e g e n d ő n e k 
tartja . 

Az éjjel i ő r k ö d é s k é r d é s é n e k 
m e g o l d á s á t s o k k a l c o m p l i k á l t a b b -
nuk i smer i , s o m h o g y e z t e g y ta-
n á c s ü l é s k e r e t é b e n o ldjuk m e g . 
e n n e k k i d o l g o z á s á r a b i z o t t s á g ki-
k ü l d é s é t j a v a s o l j a . A m u n k á l a t 
a lapjáu l a j á n l j a , h o g y a z a lkal -
m a z a n d ó á l l a n d ó 2 0 é j j e l iőr fize-
t é se f e j e n k é n t 2 4 0 k o r o n á b a n ál-
iup i t tassék m e g , m e l y ö s s z e g c s u -
p á n u b e n t l a k ó k a t t e r h e l n é , mint -
h o g y a fö ldb ir tokok m á r a m e z ő -
örök fizetésévol m e g v a n n a k ter-
h e l v e s a b e l s ő örök s z o l g á l a t a a 
k ü l s ő k ö z b i z t o n s á g o t n e m érint i . 
A k ö l t s é g h á r o m k a t e g ó r i á b a n ál-
lap í t ta tnék m e g , a v a r o s be l tcrü-
rü le éti l e v ő h á z t u l a j d o n o s o k m a -
g a s a b b ö s s z e g g e l j á r u l n á n a k e b e z , 
a k ü l t e r ü l e t e k é i k i s e b b e l , a bérlők-
e z e k n e k f e l é v e l , m e l y k ü l ö n vet -
t e t n é k ki s k e z e l t e t n é k . A m i g e z 
jg-y, v a g y m á s k é p r e n d e z t e t i k , a 
m o s t a n i á l l a p o t tar tassák f ö n n , а 
k é z b e s í t é s t e e n d ő i a ló l f e l s z a b a -
dított r e n d ő r s é g i n t e n z i v e b b e l l e n -
ő r z é s e me l l e t t . A t u u á e s e h e z 
h o z z á j á r u l t . 

A f a i s k o l á b ó l a z o l t v á n y o k 
kiúta l tat tak , h e l y b e l i e k s z á m á r a 
4 4 , v i d é k i e k n e k 5 4 fillérért. 

A p é n z t á r i őrök Gze té so h a v i 
1 2 k. 5 0 fil.-röl 2 0 kor . -ra e m e l -
tetni j a v a s o l t a t o t t . 

G e l e z M á t y á s k ó r h á z i á p o l ó 
fizetése hav i 3 0 kor . -ró l 5 0 kor . -
ra, a k o r h á z i b e t e g e k u t á n a n a -
pi k o s z t p e n z 5 0 fil.-röl 8 0 - r a , a 
s z e g é n y b á z lakó i k o s z t p é n z o 6 0 
fiil.-röl 7 0 - r e e m e l t e t e t t . 

M u c s á n y i J á n o s p o l g . i sk . 
s z o l g a k é r v é n y e , fizetés e m e l é s 
iránt, figyelembe n e m v é t e t e t t , 
m e r t j e b n l e g i fizetése, a v á r o s i 
s z o l g á k é i h o z v i s z o n y í t v a , e z t n e m 
i n d o k o l j a . 

A m e z ő ö r ö k k é r e l m é r e é v i 
f i z e t é s ü k 4 0 0 k o r o n á r ó l 5 0 0 kor.-
ra e m e l t e t n i j a v a s o l t a t i k , m i n t h o g y 
a rég i fizetésért t o v á b b s z o l g á l n i 
n e m h a j l a n d ó k . 

T ö b b i l l e t ő s é g i ü g y l e t á r g y a -
l á s a u t á n a z ü l é s v é g e t ért. 

Knöpfler Ignác ün-
neplése. 

A bankett. 
S z é p s z á m ú , e l ő k e l ő t á r s a -

s á g gyűl t e g y b e B e r g l S á n d o r j ó 
hirü v e n d é g l ő j é b e n , h o g y a z ér-
d e m e s tan í tó ü n n e p n a p j á t barát -
s á g o s e g y ü t t l é t b e n b e f e j e z z e . Olt 
láttuk a j u b i l á n s e g é s z c s a l á d j á t , 
g y e r m e k e i t , u n n k á i t ; ott vo l tak : 
ft. L é v a y Mihály a p á t , o r s z . kép-
v i s e l ő n k , ft. dr. B l u m g r u n d N a f -
tali rabbi , P i n t é r Gyula h i t k ö z s é g i 
e l n ö k , T e m e s k ö z y G e r z s o n áll . a -
n y a k ö n y v v e z e t ő , P o l i t z e r Mihály , 
P a p P é t e r f ő j e g y z ő , N a g y L a j o s 
j e g y z ő , dr. R é v é s z G é z a ü g y v é d , 
dr. Hirn Márton o r v o s , S c h l o s s e r 
L á s z l ó rkatb. i g a z g a l ó - t a n i t ó , Kás-
s a S á n d o r , N e u m a n n I g n á c z , Vá-

m o s I z i d o r all . v í i su ' i e l l e n ő r , ál-
l o m á s f ő n ö k . Vél i Miksa, dr. R ó -
z s a Ign te, B ó k e í i S á n d o r , R o s e n -
z w o i g Мог s z e r k e s z t ő , a z izr. hit-
k ö z s é g ö s s z e s l iszt v i s e lő i , t a n í t ó i , 
e l ő k e l ő k e r e s k e d ő i n k s a m i t e l ő r e 
ke l l e t t v o l n a b o c s á t a n u n k , e l ő k e l ő 
h ö l g y k ö z ö n s é g é s m e g s o k a n , a z 
ü n n e p e l t b a r á t a i é s t i s z t e lő i . 

A z e l s ő f e l k ö s z ö n t ő t ft. dr. 
B l u m g r u n d rabbi m o n d o t t a , g y ö -
n y ö r ű b e s z é d b e n m é l t a t v a a z ő s z 
n é p n e v e l ő é r d o m c i l ; n a g y h a t á s t 
ke l t e t t ek ft. L é v a y Mihá ly , B u k e f i 
S á n d o r , T e m e s k ö z y G e r z s o n , R o -
s e n z w e i g Mór s z e r k e s z t ő , dr. R ó -
z s a I g n á c f ő v á r o s i t a n í t ó l e l k e s 
b e s z é d e i k é s Mül ler Mór kis l e á -
n y á n a k a n ö v e n d é k e k n e v é b e n 
m o n d o t t kerek kis b e s z é d e , ak i 
e g y p o m p á s v i r á g c s o k r o t n y ú j t o t t 
át vo l t t a n í t ó j u k n a k . 

A c s a l á d n e v é b e n K n ö p ü e r 
Miksa é s K n ö p f l e r M á r t o n a z ü n -
n e p e l t fiai m o n d o t t a k h á l á s k ö s z ö -
n e t e t a z ü n u e p e l t e t ó s é r t . B e s z é l -
l ek m é g U n g á r G y u l a t a n í t ó s t ö b -
b e n . J A s z t a l b o n t á s u t á n t á n c r a 
p e r d ü l t a z i f j ú s á g s c s a k a h a j -
nal i ó r á k b a n ért v é g e t a k e d v e s 
t á r s a s m u l a t s á g . 

M e g kell m é g e m l í t e n ü n k 
B e r g l v e n d é g l ő s Í z l e t e s k o n y h -j. it 
é s e l ő z é k e n y k i s z o l g á l á s á t , m e l y 
n a g y b a n h o z z á j á r u l t a k e d é l y e k 
f e l e l e v e n í t é s é h e z s a h o z , h o g y m a -
g u n k a t i g e n j ó l é r e z z ü k . 

É s m i d ő n l e z á r j u k r o f e r á -
d á n k a t a s z é p , l é l e k e m e l ő ü n n e p -
s é g e k r ő l , ő s z i n t e , b e n s ő é r z e l m e k -
kel k í v á n u n k a n é p n e v e é s k i v á l ó 
b a j n o k á n a k s o k ö r ö m e t v é g z e t t 
m u n k á j á n a k g y ü m ö l c s e i n ó s h o s z -
s z ú é l e t e t e g y h o s s z ú , é r d e m d ú s 
p á l y a m e g f u t á s a u t á n n z é d e s 
n y u g a l o m b a u . 

Kocsér ünnepe. 
I g a z á n b e n s ő é r z e l m e k t ő l 

á t h a t o t t , m e l y j e l e n t ő s é g ű ü n n e p e l -
t e l é s n e k v o l t u n k t a n ú i k o c s é r o n , 
f. h ó 2 3 á n , m e l y e t a z e g é s z k ö z -
s é g é l ü k ö n ft. T a k á c s Mihá ly e s p . 
p l é b á n o s p á p a i k a m a r á s t. b . 
s z e n t s z é k i ü l n ö k k e l r e n d e z e t t é r -
d e m e k b e n g a z d a g j e g y z ő j é n e k , 
M a j e r s z k y V i l m o s 2 5 é v i m ű k ö d é -
s é n e k m e g j u t a l m a z á s a r a . 

2 2 - é n e s t e a k ö z s é g l a k o s -
s á g a f á k l y á s m e n o t b e n ü d v ö z ö l t e 
j e g y z ő j é t é s a k ö z s é g n e v é b e n 
M o l n á r B é l a f ö t a n i t ó ü d v ö z ö l t e . 
E z u t á n a k o c s é r i d a l á r d a é n e k e l t 
e g y p á r ü d v ö z l ő da l t . 

A z ü n n e p é l y d i s z k ö z g y ű l é s -
s e l k e z d ő d ö t t , G u l y á s Mihály e l -
n ö k l e t e a lat t , a m e l y e n m e g j e -
l e n t a z ü n n e p i t c s a l á d j á v a l , a 
k ö z s é g i n t e l l i g e n c i á j a , s v i d é k r ő l 
s o k a n , t ő lünk , s z ü l ő f ö l d j é r ő l , 
ft. L é v a y Mihály a p á t , Dr. M a d a -
r á s z A d o r j á n f ő s z o l g a b í r ó , P a p p 
P é t e r , N a g y L a j o s j e g y z ő k , T o -
n i e s k ö z y G e r z s o n s z e r k e s z t ő , K e n -
do E r n ő s j e g y z ö . 

A d í s z k ö z g y ű l é s r ő l a t e m p -
l o m b a v o n u l t u k ö z ö n s é g , m e l y 
e g é s z e n m e g t e l t a z ü n n e p é l y e n 
r é s z t v e v ő k t ö m e g é v e l . A s z e n t 
m i s é t ft. T a k á c i M i h á l y s z o l g á l -
ta t ta f é n y o s p a p i o r u á t u s b a n , 
m e l y e k v é g e z t é v e l a d í s z k ö z g y ű -
l é s f o l y t a t t a t o t t , m e l y e n ft. T a -
k á c s Mihá ly p l é b á n o s , e m e l k e d e t t 
b e s z é d b e n m é l t a t t a a j u b i l á n s 
n a g y é r d e m e i t a k ö z s é g f e j l ő d é s e 
körül . M e l e g s z a v á k k a l ü d v ö z ö l -
ték öt. Dr. M a d a r á s z A d o r j á n fő -

XIV. évfolyam. 



AIV. évfolyam. А В 0 N Y. 44. szám. 
s z o l g a b í r ó , Ft . L é v a y M i h á l y o r s z . 
k é p v i s e l ő m i n t j ó h i v a t a l n o k o t , 
j ó h a z a f i t s j ó c s a l á d a p á t ü d v ö -
z ö l t e , P a p p P é t e r f ő j e g y z ő a já -
r á s j e g y z ő i kara , K e n d e E r n ő a 
j á r á s i s . j e g y z ő k n e v é b e n , a tan-
t e s t ü l e t , a z e g y h á z t a n á c s , t ö b b 
e g y e s ü l e t n e v é b e n a z o k e lö l járó i 
s tb . A l a k o s s á g g y ö n y ö r ű e z ü s t 
t i n t a t a r l ó v a l l e p t e m e g a é r d e m e s 
j e g y z ő t , aki m e g h a t v a m o n d o t t 
k ö s z ö n e t e t a k i t ü n t e t é s é r t . V é g ü l 
M á r t o n I m r e s . j e g y z ő m o n d o t t 
k ö s z ö n e t e t a j e l e n ö l ó v ő n o t a b i l i -
t á s o k n a k s z i v e s m e g j e l e n é s ü k é r t . 

D é l b e n 1 5 0 t er í t ékű b a n k e t t 
v o l t e g y i k v e n d é g l ő b e n , m e l y e n 
r é s z t ve t t a k ö z s é g k é p v i s e l ő t e s -
t ü l e t e , a z e g é s z i n t e l i g e n c i a , a 
l a k o s s á g k ö z ü l s o k a n , n ő k férf iak. 

Az e b é d e t a H y m n u s v e z e t -
t e b e , mit a v e n d é g e k á l lva hal-
ga t tak m e g , v a l m i n t Dr. Mada-
r á s z A d o r j á n f ő s z o l g a b í r ó n a k a 
királyra m o n d o t t f e l k ü s z ö n t ö j é t is. 
L e l k e s f e l k ö s z ö n t ő k e t m o n d t u k : 
ft. L é v a y M i h á l y a z ü n n e p e l t r e , 
ft. T a k á c s Mihá ly j á r á s u n k n a g y -
é r d e m ű f ő s z o l g a b i r á j á r a . T e r n e s -
k ö z y G c r z s o n ft. T a k á c s Mihály-
ra , a z ü n n e p é l y l e l k e s s z e r v e z ő -
j é r e , T a j t h y karai j e g y z ő a z ü n -
n e p e l t c s a l á d j á r a é s a z ő s z é d e s 
a n y j á r a , K e n d e E r n ő a j u b i l á n s 
n e j é r c , N a g y L a j o s j e g y z ő n k ko-
c s é r k ö z s é g p o l g á r s á g á r a , ft. Hai -
n i e s D e z s ő ú j k é c s k e i p l é b á n o s ft. 
L é v a y Mihá ly o r s z . k é p v i s e l ő r e , 
A n t a l B a l á z s a k o c s ó r i n ő k r e , Dr. 
M a d a r á s z A d o r j á n a j e l e n l é v ő két 
l e l k é s z r e ft. L é v a y M i h á l y r a é s ft. 
T a k á c s Mihá lyra , ft. L é v a y M i h á l y 
a hit é s h a z a s z e r e t e t a p o s t o l a i -
ra , T a j t h y j e g y z ő a k o c s é r i t an í -
t ó k r a , P a p p P é t e r f ő j e g y z ő n k ko-
c s é r k ö z s é g k ö z ö n s é g é r e , M o l n á r 
B é l a ft. L é v a y M i h á l y r a stb. 

Majd f e l o l v a s t a t o t t m i n t e g y 
2 0 s ü r g ö n y é s 2 8 l e v é l , k ö z t ü k 
R é k a s , j á k ó h a l m a , J á s z a p á t i k ö z -
s é g e k e l ö l j á r ó i é s a z o r s z á g t ö b b 
h e l y é r ő l a j u b i l á n s t i s z t e t ő i t ö l . 

E b é d u tán e g é s z b á l i a s m u 
l a t s á g k ö v e t k e z e t t , mi t a j u b i l á n s 
úri h á z á n á l v a c s o r a f e j e z e t t b e . 

S o k ily ü n n e p é l y e n v e t t ü n k 
m á r r é s z t , d e k e v é s e n o l y a n o n , 
ho l a b e n s ö s é g t e l j e s é r z e l m e k , o ly 
i m p o z á n s m ó d o n n y i l a t k o z t a k 
m e g , m i n t в k o c s é r i ü n n e p é l y e n , 
m e l y v a l ó b a n n a g y é r t é k ű k i fe je -
z é s e vo l t e g y k ö z s é g l a k o s a i o s z -
tat lan s z e r e t e t é n e k é s t i s z t e l e t é n e k . 

S o k ily k ö z s é g e t M a g y a r o r -
s z á g n a k é s s o k - s o k ily j e g y z ő t 
M a g y a r o r s z á g k ö z s é g e i n e k ! 

Тодб . 

Iékszerek, ezüst evő-
^eszközük részletre is 

kaphatók 
R O S E N Z W E I G J. 

órás és ékszerésznél. 
Abonyban, 

Közgazdasági bank épü-
letében. 

MI UJSAG ? 
— Házasság. F. hó 22. 

d. e . 1 0 ó r u k o r s z ü k c s a l á d i kör-

ben kötött h á z a s s á g o t dr. Ha lmi 
Miklós a . D é l v i d é k i T a k a r é k p é n z -
tár" i g a z g a t ó j a Háy I r é n k e k i sasz -
s z o n n y a l , H á y Mór m é r n ö k b á j o s 
l e á n y á v a l . N á s z n a g y o k voltak : a 
m e n y a s s z o n y r é s z é r ő l P in tér Jó-
z s e f a F e r e n c J ó z s e f rend lovag -
ja , Lányi Mór v. or sz . képv . a 
v ő l e g é n y r é s z é r ő l . — Az ujpár 
kü l fö ldre u t a z o t t n á s z ú t r a . 

— Eljegyzés. Dr. Ha lmi 
I s tván n a g y b u z g a l m u város i tiszti 
o r v o s u n k c l j e g y o z t o E i s n e r 
L i с y k i s a s s z o n y t P é c s e t t . 

— Esküvő, F.gedi Gyula 
h e l y b e l i g a z d á l k o d ó t e g n a p tartot-
ta e s k ü v ő j é t T ö r ö k Ete lkával 
S z e n t e s e n . 

— Beszámoló, ó r i á s i 
k ö z ö n s é g gyű l t e g v b e a v á r o s h á z 
előtt i t éren f. h ó 2 2 én d. u. fél 
4 ó r á r a h o g y m e g h a l l g a s s a ke-
rü le tünk orsz . k é p v i s e l ő j é n e k ft. 
L é v a y Mihálynak b e s z á m o l ó j á t . A 
f ü g g e t l e n s é g i 4 8 - a s pártkor é s a 
K a l h . O l v a s ó - e g y l e t tagjai zász la ik 
a lat t v o n u l t a k fel . P á r t e l n ö k in-
d í t v á n y á r a dr. T h a l y G á b o r ü g y -
v é d v e z e t é s e a latt a k é p v i s e l ő la-
k á s á r a m e n t e k , h o g y a b e s z á m o l ó 
m ? g t a r t ó s á r a f e l k é l j é k . H a r s o g ó 
é l j e n z é s k ö z b e n l é p e t t ki a z er-
ké lyre fl . L é v a y Mihály orsz . kép-
v i s e l ő é s a v á l a s z t ó p o l g á r o k ál-
l a n d ó h e l y e s l é s e m e l l e t t tartot ta 
m e g b e s z á m o l ó j á t . I s m e r t e t t e a 
j e l e n l e g i pol i t ikai h e l y z e t e t é s a 
v á l a s z t ó p o l g á r o k k i tar tásá t é s 
t á m o g a t á s á t kérte a z e l l e n z é k 
h a z a f i a s p a r l a m e n t i h a r c á h o z . A 
b e s z á m o l ó u t á n K o s t y á n J ó z s e f 
p á r t e l n ö k m o n d o t t k ö s z ö n e t e t ke-
r ü l e t ü n k k i v á l ó k é p v i s e l ő j é n e k é s 
b i z t o s í t o t t a a kerü le t f ü g g e t l e n s é g i 
é r z e l m ű p o l g á r a i n a k t ö r h e t e t l e n 
r a g a s z k o d á s á r ó l . 

— Jószágtartó gaz-
dáink figyelmébe. É g e t ő 
s z ü k s é g ü n k v a n t a k a r m á n y ter-
m e l ő t e r i t ó r u m r a , e z t tudjuk é r e z -
zük m i n d a n n y i a n ú g y a j ó s z á g t a r -
tó g a z d á k , m i n t a f o g y a s z t ó kő 
z ö n s é g is. Most a B a m b e r g e r - f é l e 
t ó s z e g i rét e l a d ó , a l k a l m u n k van 
t ehát t a k a r m á n y t t e r m ő fö ld m e g 
s z e r z é s é h e z , a mi t ha e l s z a l a s z -
tunk, e b b e l i s z ü k s é g l e t ü n k h o s s z ú -
időre k i e l é g í t e t l e n m a r a d , m e r t 
t ö b b é e z t a t e r ü l e t e t m é g csak 
n e m is b é r e l h e t j ü k . E tárgybau 
s z e r d á n d é l u t á n 3 órakor ér tekez-
let t a r t ó i k a v á r o s h á z kis tanács-
t e r m é .un, m e l y r e g a z d a k ö z ö n s é 
gü к saját jó l f e l f o g o t t é r d e k ü k b e n 
m e g h i v a t i k . T e k i n t e t t e l arra, h o g y 
e z e n t erü le te t T ó s z e g k ö z s é g is 
m e g a k a r j a venn i , ső t már a szer-
z ő d é s m e g k ö t é s e l ö l t áll, ér-
d e k ü n k b e n van , h o g y e tárgyban 
a g y o r s c s e l e k v é s t erére lépjünk. 

— T ü z . H é t f ő n dé lu tán f. 
h ó 2 3 án i s m e r e t l e n okbó l kigyu-
ladt Háy Mór t ó s z e g i h a t á r b a n 
l e v ő b ir tokán egy 5 4 m. h o s s z ú 
« v a j c e r i s tá l ló s egy óra alatt por-
rá ége t t . Az i s tá l l óban tartolt 5 0 
t e h e n e t s z e r e n c s é r e s ikerült ki-
m e n t e n i , u g y h o g y é l ő á l l a t b a n kár 
n e m e s e t t . A kár körü lbe lü l 1 5 
e z e r k o r o n a , m e l y n e k e g y r é s z e 
b i z t o s í t á s r é v é n m e g t é r ü l . 

— Étvágytalan-
ságban szenvedők sok-

szor mindenféle csodaszerrel 
próbálkoznak, melyek a 
gyomrot megtöltik és inger-
lik, de a kivánt hatást leg-
feljebb csak egy-egy alka-
lomra képesek előidézni. A ki 
étvágyát ál landóan helyre a-
karja állítani, czélját úgy 
fogja elérni, ha néhány na-
pon át a reggelizés előtt 1 — 
2 decziliter Ferencz 
J ó z s e f - k e s e r ü v i z e t iszik- A 
»Ferencz József-keserűvíz-for-
rások" Igazgatósága Budapes-
ten van. 

— Házínö. Egy úri ház-
hoz , j ó b á n á s m ó d é s fizetés, va la -
mint t e l j e s e l l á tás me l l e t t e g y 
h á z v e z e t ő n ő s ü r g ő s e n keres te t ik . 
Ci m a kiadó h i v a t a l b a n ( n y o m d á -
ban, vagy a s z e r k e s z t ő s é g n é l ' 

Szerkesztői üzenetek. 
StatlsztlKus. Lapunk ez év vé-

gén 16. évfolyamba lép. Ez alkalommal 
jubiláris számot készül kiadni a szer-
kesztőség, a helyi notabilitások arcké-
peivel. A lap terjedelméről még nem 
referálhatunk. Körülbelül 100U pél-
dányban 

Rados Miklós néven a jelenlegi 
felelős szerkesztő ir. 

S. Zs. Fiume. Végtelen há lára 
kötelezne, ha a tengerpar . i magyar vi-
szonyokról egyet-mást e lmondana az 
Abonynak. Bá rmi t örömmel fogadunk. 
Szivtíyes üdvözlet. 

R ç m ç t ç . Ha már annyira magá-
baszállott, mér t követ el u jabb bűnöket 
ilyen verseléssel : 

Esik az e ső : itt az ősz 
Puszta az erdő, csak a csősz 
Lesi a bu jdosó vadat 
S a remete egyedül marad. 

Tel jesen egyedül, m e r t a Múzsa meg-
szökött ö n mellől. 

A s z e r k e s z t é s é r t i d e i g l e n e s e n 

R O S E N Z W E I G M Ó R f e l e l ő s . 

Liszt«, kenyér« és takar-
mánycikkek árjegyzéke. 
Flégner Géza gőzmalma 

heti jelentése. 
B u z a d a r a 3 8 fillér. — 0 - á s 

l iszt 3 7 fill. — 1 - o s l i szt 3 6 fii. 
— 2 - e s l i sz t 3 5 fii. — 3 - a s l iszt 
3 3 fii. — 4 - e s l i s z t 3 0 fii. — 
5 ő s l i sz t 2 7 fii. — 6 - o s l i szt 
2 5 fii. — 7 - e s l i szt 2 1 fillér. — 
R o z s - l i s z t 2 6 fillér ki lója . 

8 - a s t a k a : m á n y - l i s z t 21" — 
k o r o n a . B ú z a - é s r o z s - f i n o m 
k o r p a 1 3 6 0 kor. G o r o m b a k o r p a 
1 4 2 0 k o r o n a . Á r p a - d a r a 2 P 0 0 
k o r o n a . Á r p a l i sz t 2 1 ' — "korona 
T e n g e r i - d a r a 2 1 4 ) 0 k o r o n a . 1 0 0 
k i l ó n k é n t , z s á k n é l k ü l . 

E g é s z f e h é r ház i k e n y é r 3 0 
fii. K ö z é p f e h é r házi k e n y é r 2 8 
íil. K e l s z e r - b ú z a l i s z tbő l k é s z ü l t 
k e n y é r 2 4 fillér ki lója. 

Műhely átvétel. 
V a n s z e r e n c s é m a n. é . kö -

z ö n s é g b. t u d o m á s á r a h o z n i , h o g y 

a lu l i ro t t a S z o l n o k i - u t o n l é v ő k o -
v á c s m ű h e l y t L u d v i g G y ö r g y úr-
tól á t v e t t e m . 

E g y b e n é r t e s í t e m a n. é . kö-
z ö n s é g e t , h o g y e l v á l l a l o k l a k a t o s 
é s m i n d e n n e m ű g é p j a v í t á s o k a t é s 
k o v á c s m u n k á k a t , t o v á b b á varró-
g é p e k , k e r é k p á r o k , l ő f e g y v e r e k , 
v i l l a n y c s e n g ő k j a v í t á s á t é s uj fe l -
s z e r e l é s é t . - v a l a m i n t s z i v a t t y ú k , 
kutak , s i rker i t é sek , v a s k a p u k , s o d -
r o n y k t r i t é ek j u t á n y o s á r o n v a l ó 
j í v i tásá t ós u j o n a n va ló e l k é s z í -
t é s é t . 

T o v á b b á c s é p l ő g é p e k jav í -
t á s á t é s k e z e l é s é t , v a l a m i é t c s é p -
l é s i d é n y r e s z a k k é p z e t t g é p é s z e -
ket á l l í tok. 

A n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g szi-
v e s p á r t f o g á s á t kéri 

Csuíhy Gyula 
g é p l a k a t o s . 

Pálfy Testvérek 

Medicinal Cognac 
készítménye 

a legjobb gyógy cog-
nac. Kapható: PERÉ-
NYI GYULA Szent-
István gyógyszertá-

rában. 

É r t e s í t é s . 
Van szerencséin a t. 

érdekeltek tudomására hozni, 
hogy gőzmalmom mellett egy 
gép jav í tó mi ihç lyt rendez-
tem be. 

Elvállalom tengelyek, bor-
saj tó csavarok stb. esztergá-
lását, rézből öntött különféle 
kerekeket, csapágyakat és 
mindenféle géprészt, továb-
bá cséplőgépek, 'vető, arató, 
szántó gépek stb. teljes ja -
vítását. 

Tisztelettel 

Flégnçr Géza 
g é p m ű h e l y é s 

m a l o m t u l a j d o n o s . 

Üzlet é s l akás áthe-
lyezés . 

Van szeréncsém a n. é. 
közönséget értesíteni, hogy 
lakásom és üzletem f. évi 
október 1-töl áthelyeztem sa-
ját házamba 1. ker. Mun-
kácsi-utca 108. sz. alá (G. 
Tóth Mihály építész ur szom-
szédságában.) Miután fiamtól 
különválva folytatjuk üzle-
tünket kérem a n. é. közön-
ség szives pártfogását. 

Tisztelettel 
Vara György 

s z a b ó . 

Olcsó árban kiárusítok 500 darab 
k e v e s e t h a s z n á l t Ponyvát Hirschbein Zs.-né Első abonyi me-

zőgazdasági és varrógépraktár, 
&£ a piactéren. fö 



X I V . é v f o l y a m . 
Л В О N Y . 4 4 . s z á m . 

M i r s c h b e i n Z s . - n é 

Első üboiiyi mezőgazdasági és varrógép raktár 
a f i a a c t é r e í ü , » v á r o s h á z á v a l s z e m b e n . 

Raktá ron 

tart ós a 1 eg-

ei ói íyösebb 

részletfize-

tési fel téte-

lek mellett 

árusít min-

den IV1 le me-

zőgazdasági 

cs varróigé-

peket, ke rék -

párokat és permetezőket. 

Gépalkat részek ! Elsőrendű g y á r t m á -

nyok ! Jó t á l l á s ! 

Meg nem felelőt kicserél ! 

Legolcsóbb á r a k ! 
о 

/ 

Tekintse meg ! Érdeklődjön ! 

©—S © ®—T̂ ) 

! ! G I S T O R ! Ï ; 
H á l ó k , e b ó d l ü k , u r i s z o b á k , Й 
z o n g o r á k , sHlonok , t e l j e s Д 
s z á l l o d a , f ü r d ő , p e n z i ó ós 

k a s t é l y b e r e n d e z é s e k m é g J 
s о Ii a s e m l é t e z e t t г 

e l ő n y ö s f i z e t é s i у» 
f e l t é t e l e k m e l l e t t ji 

s z á l l í t t a t n a k b á r h o v a . Д 
K ö l t s é g v e t é s d í j t a l a n . N a g y - [í 

a l b u m 1 k o r o n a . 
S V l o d e r n l a k b e r e n -

d e z é s i v á l l a l a t ;> 
Budapes t , S z ç r ç c s ç n - u t c a 10. h 

K i n c s e t ér 
a Tordy-féle Hollandi 

3 Király tea, 
mive l n e m c s a k h a s h a j t ó , 
h a n e m egyútta l é t v á g y -
j a V i t ó, g y o m o r t i s z -

t i l ó, e m é s z t é s t e l ő s e -
g í t ő , b é l m ű k ö d é s t 
s z a b á 1 у о z ó, n e m k ü -

l ö n b e n a l e g m a k a c s a b b g y o -
m о г b a j о n is s eg i t . 

C s o m a g j a (kbl. 1 0 — 1 2 - s z c r i 
használatra) g y ó g y t á r b a n 5 0 
fillér. Kész i tö : T о r d y Gy. 

i old. g v ó g y s z . B u d a p e s t , 
, Üllöi-ut Д ) . 

S z ő l ő t e l e p i t ó k 

b e c s e s figyelmüket f e l h í v o m sa -
j á t é r d e k ü k b e n , b o g v t e r j e d e l m e s 
t e l e p e m e n a l e g j o b b é r m e l l é k i 
b o r é s c s e m e g e , l e g k i v á l ó b b fa-
j ú s z ö l ö o l t v ű n y o k , a m e r i k a i é s 
e u r ó p a i s i m a é s g y ö k e r e s , a vi-
l á g h í r ű g y ö k e r e s é s s i m a b ç t a -
ware v e s s z ő k a l e g o l c s ó b b á r b a n , 
a l e g d ú s a b b v á l a s z t é k b a n s z a -
v a t o s s á g m e l l e t t , f a j t i s z t á n b o -
c s á t t a t n a k e l a d á s r a , ő s z r e é s 
t a v a s z r a v a l ó s z ü k s é g l e t ü k e t 
m é g m o s t e l ö j e g y e z t e t n i s z í v e s -
k e d j e n e k , m i n d e z e k r ő l k é p e s á r -
j e g y z é k e t , a m e l y sok h a s z n o s 
t u d n i v a l ó t t a r t a l m a z , i n g y e n é s 
b é r m e n t v e k ü l d ö m m e g . C i m e m : 

Kágyi Szabó István 
érmelléki szőlőbir tokos és ol tvány-

te leptu la jdonos BIHARDIÓSZEG. 

R Á C K E V I E Ö T V Ö S LAJOS 

kertészete 

T A R C Z A L (Zemplén m.) 

Elvállalja gyümölcsker tek , háziker-

tek, d iszker tek tervezését 6s beülte-

tését, az első évben meg nem ered t 

fákat ingyen pó to l ja . A legolcsóbb 

árak mellett szállít mindenféle gyü-

mölcs- és diszfákat , d ísznövényeket , 

szőlővesszőt , kerti magvakat , kerti-

eszközöket . — Ha valamire szüksé-

ge van, s a j á t é rdekében feltétlenül 

ké r j en á ra ján la to t fenti cégtől. 

Kizá ró lag [ЙЩГ női 

cipők különlegességi raktára. 

fWschal l , Budapest, 
Bécsi-utca 2. — Fővárosi színhá-

zak szállítója. Árjegyzék ingyen. 

K i t ű n ő m i n ő s é g ű h c e j y i 
b o r o k a t m e g v é t e l r e a ján l 
ugy m a g á n f o g y a s z t ó k n a k , m i n t 
k o r c s m á r o s , v e n d é g l ő s s bor-
k e r e s k e d ő k n e k k i c s i n y b e n é s 
n a g y b a n G Y Ë B N À H ' A N T A L 
oki . s z ő l é s z , N A G Y L Ó C Z ( N ó g -
rád m e g y e ) . É r d e k l ő d ő k n e k díj-
m e n t e s f e l v i l á g o s í t á s . U g y a n -
c s a k n a g y m e n n y i s é g ű 1 é v e s 
g y ö k e r e s h a z a i é s a m e r i k a i 
S Z Ő L Ő V E S S Z Ő is kerül ela-

d á s r a . 

I n g „v «ч n 

k a p e g y h a n g v e r s e n y b o-
s •/. é 1 ö g ó p e t . bn 1 0 d r b . 
l e m e z t v á s á r o l 2 0 f o r m i e r t , 

d e c s a k i s 
W á g n e r a „ H a n t , 
s z e r k i r á l j j " - n u l If u 
d u p e s t. ,1 ó z s с f-k ö г-

II t 1 5 . s z . 
O k v e t l e n k é r j e n l e m e z j e g y -
z é k e t . J a v í t ó m ű h e l y . E l ő -

n y ö s l e m e z c s e r e . 

A t. közönség szíves ügyei-
mébe a j á n l o m а t emesvár i 

K ö l c s ö n ö s S e g é l y i ő 
S z ö v e t k e z e t e ? , 

melynek helyi képviseletét át-
ve t tem. 

A biztosi tás h á r o m főága : 
I. N a g y k o r n a k r é s z é r e : é l e t j á r a -

d é k ó s n y u g d í j b i z t o s i t á s . 

II. K i h á z a s i l á s i o s z t á l y l e á n y o k 

r é s z é r e . 

I I I . Ö n á l l o s i t á s i o s z t á l y fiúk r é s z é r e . 

F e l v i l á g o s í t á s t a d ó s p r o s p e k t u s -

s a l s z o l g á l 

V a r a l i s t v i » i » , 

a „ B i o s " h e l y i k é p v i s e l ő j e 

V a s u t - u t e a 1. s z . 

Szulőoltváivyokat 
szá l l í t a m e r i k a i s i m a é s g y ö -
k e r e s v e s s z ő k e t k ü l ö n f é l e fa jok-
b a n , f a j t i s z t a s á g á é r t jótá l l va leg-
d ú s a b b v á l a s z t é k b u n a m á r 
é v e k ó t a e l s ő n e k ó s l e g m e g -

b í z h a t ó b b n a k i s m e r t : 

kilHlöincnti első szőlőültváiiy telep 
T u l u j d o n o s : 

CflSPflRI FRIGYES. 
ttçdgyes 55 . sz. (Xagykliküllö m.) 

Tcssck képes á r jegyzéket kérni ! 
А/. árjegyzékben ta lálhatók az or-
szág minden részéről érkezet t elis-
merő levelek, ennélfogva minden 
szőlőbirtokos megrendelésének meg-
tétele előtt az ismerős személyisé-
gektől ugy szó- mint i rásbeüb 'g bi-
zonyságot szere /be l magának fenti 

szőlőtelep feltétlen megbízható-
ságáró l . 

N y o m . S z e r d a h e l y i J á n o s Лиону. 

Hindenféle magnak, kerék kicserélés nélkül, kevés vonó-
erő könnyen kormányozható. 

Különféle varrógék, a legelső gyárt-

mány, zajtalan működés , 6 évi jótál-

lás a legkedvezőbb r é s z i , t ű z e t é s mellett. 


